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No. 331. 

THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES 
LAW, 1948. 

(SECTION 12 (2).) 

Notice is hereby given that the immovable property, as hereinafter, is 
required by the Water Commission of Ayios Theodhoros, in connection with a 
scheme for the supply and maintenance of a supply of water for the domestic 
purposes of the inhabitants of the said village under the provisions of the 
Water (Domestic Purposes) Village Supplies Law, 1948. 

Any person claiming to have any right or interest in the immovable 
property to which this notice relates, who objects to the acquisition of any 
such property, is required within six weeks from the date of this notice to 
send to me a statement of his right and interest and of the evidence thereof, 
and of any claim made by him in respect of such right or interest. 

The Water Commission of Ayios Theodhoros is willing to treat for the 
acquisition of the immovable property to which this notice relates. 

The immovable property to which this notice relates is as follows 
(a plan showing the same being available for inspection during a period 
of six weeks from the date of this notice at my office at Famagusta from 
9 a.m. to 12 noon daily, except on Sundays and holidays):— 

(a) A spring with its water known as " Nero η Tou Miliondha" 
standing on Plot 208 of Sheet VII, Plan 16 W of Ephtakomi. 

(b) A spring with its water known as " Neron Tou Miliondha" 
standing on Plot 204 of Sheet VII, Plan 16 W of Ephtakomi. 

Dated this 20th day of August, 1949. 
S. W. C DUNLOP, 

(M.P. 1551/49.) Commissioner of Famagusta. 

No. 332. THE BURIALS LAWS, 1895 AND 1937. 

ORDER UNDER SECTION 1. 

In exercise of the powers vested in the Governor by section 1 of the 
Burials Laws, 1896 and 1937, and delegated to me by Notification No. 172, 
published in Supplement No. 3 to th*e Gazette of the 19th June, 1947, 
I , Sidney William Cecil Dunlop, Commissioner of the District of 
Larnaca, do hereby order that a new burial ground shall be provided, 
under the provisions of the said Laws, for use by the Christian 
community of the village' of Kiti, in Larnaca District, in lieu of the 
burial ground now in use by the said community. 

Dated the 19th August, 1949. 

S. W. C. DUNLOP, 
(M.P. 1448/49.) Commissioner of Larnaca. 
No. 333. = = = = = = = 

THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND 
CONTROL) LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 12. 
In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep and 

Goats (Shepherds' Licensing and Control) Law, 1948, I hereby direct 
that during the period between the 9th September, 1949 and the 30th 
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November, 1949, flocks within the area of Ardhana village shall, between 
the hours of sunset and sunrise, be k e p t inside an enclosure and not 
taken outside an enclosure : 

Provided t h a t nothing in this notice contained shall prevent the 
driving of a n y flock, under the proper charge of a licensed shepherd, 
from one village area to another, along a n y public road, a t any hour . 

Dated the 29th day of August, 1949. 

C. R. 0 . D O N A L D , 

(M.P. 879/48.) ' Commissioner of Famagasta. 

A No. 334. <p 
* ^ · * * Γ Μ [ · % Η Ε S U P P L I E S AND SERVICES (TRANSITIONAL P O W E R S ) 

hM. s'.UjIfO (CYPRUS) O R D E R , 1946. 

£ . / .ζ~ο, u. %,f ORDER MADE BY A COMPETENT A U T H O R I T Y UNDER D E F E N C E 
. . / - _ , R E G U L A T I O N 61. 

, ./Ζ* In exercise- of the powers vested in me b y virtue of my appoin tment by 
/ ' ' · the Governor as Competent Authori ty for the purpose of Defence 

Regulation 61 as set out in the First Schedule to the Supplies and Services 
(Transitional Powers) (Cyprus) Order, 1946, I hereby order as follows :— 

1. This Order may be cited as the Supplies and Services (Zivania 
Control) Order, 1949. 

2. I n this Order— 
" appointed day " means the 14tli day of September, 1949 ; 
'" authorized purchaser " means a person or body of persons duly 

authorized by the Vine Products Controller to purchase zivania ; 
" dealer b y retail " means any person selling zivania to a purchaser 

buying in such quantities as may be reasonably required for use or 
consumption in the purchaser's household for a reasonable t ime and 
not for the purpose of resale ; 

" manufacturer " means any person, other than a producer, who, 
after the appointed day, produces, processes, or manufactures 
zivania ; 

" permit " means a written permi t issued under the provisions of 
this Order either by the Vine Produc t s Controller or by any person 
authorized b y him in that behalf; 

" producer " means any person who, after the appointed day, 
A/W s / /Act P rocluces, processes, or manufactures zivania by his own labour or 
ι '' ' ' ' through his agents or servants solely from the produce of a vineyard or 

Ζ' Ζ-Co * .£f vineyards owned by him or leased b y him under a lease made before 
' the publication of this Order in the Gazette ; 

" purchase " includes an agreement, offer or a t tempt to purchase, 
or the making of any arrangements t o purchase either directly or 
indirectly ; 

" purchase by r e t a i l " means a n y purchase in such quanti t ies as 
may be reasonably required for use or consumption in the purchaser 's 
household for a reasonable t ime and not for the purpose of resale ; 

£ - - * m Μ.* 9 " sell " includes an agreement, offer or a t tempt to sell or the making 
{r/fz..p.. / . **if> Zfrfr , o f any arrangements to sell either directly or indirectly ; 

fl£l
p<

*ZiV#/*V'?M $&£>£& " V i n e P r o d u c t s Controller" means an officer appointed b y the 
SL 11 4 u*l υ Λ'Ί ' G o v e r n o r a s V i n e Products Controller. 

''"τ^'Γ 3- Within seven days from the date of the publication of this Order 
in the Gazette, a n d thereafter from the d a t e of a notice in the Gazette to 
this effect by t h e Vine Products Controller, every person who has in his 
possession or under his control any quan t i t y of zivania in excess o f t e n 


